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Az év végén.
Tizenhatodik évfolyamát fejezi be 

ezzel a számmal a „Magyar Dohány - 
ú jság '.

Tizenhat év csak egy fövényszem 
az idők végtelen tengerében, s még 
egy( nemzet életében se sokat számit, 
— de az emberi élet arasznyi idejé
nek már jelentékeny részét teszi, egy 
szaklapnál pedig már éppen tekinté
lyes időt jelent.

Hát még a magyar dohányterme
lés történetében mily nagy jelentőségű 
korszakot képez ez az idő, — s mily 
óriási a különbség a mai és a tizen
hat év előtti viszonyok között! — 
azt csak az tudja megítélni, aki úgy
szólván napról-napra éber szemekkel 
megfigyelte a folytonos fejlődés jelen
ségeit, a haladásnak lépésröl-lépésre 
való térfoglalását. — s aki látta a 
magyar dohányűgynek inár-már stl- 
lyedő hajóját, és ma látja ugyanazt, 
amint erős kezek által kormányozva, 
az önbizalom duzzadó vitorláitól emel
ve, vígan evez a haladás biztos ki
kötőjébe.

Aki nem tudja, hol állott, milyen 
volt tizenhat évvel ezelőtt a magyar 
dohánytermelés: az lapozza végig a 
„Magyar Dohány újság" tizenhat köte
tét, — ezekben hü tükrét fogja ta
lálni az akkori és a mai állapotoknak, 
és látni fogja, hogy a mai dohány
termelő közönség már nem az, aki 
régentén volt, — hanem nagyobbrészt 
modern, intelligens, tanulékony, prak
tikus jó gazda a mai termelő, aki 
készséggel hallgat az okos szóra, a jó 
tanácsra s tanul, fárad, és mindenben 
az okszerűségre törekszik.

Bzt az örvendetes változást s a 
múlthoz képest ezt a rendkívül nagy
mérvű haladást, kétségtelenül az ok
szerű dohánytermelés szakismeretei

nek terjedése idézte elő. Ebben pedig 
: a „Magyar Dohányujság" tizenhat évi 
1 működésének jelentékeny része van.

Dicsekvés és szerénytelenség nél- 
[ kül, teljes önérzettel el merem ezt 
i  mondani, — mert hiszen ez volt úgy

szólván életczélom, — s hálát adok 
az Égnek, hogy azt, tizenhat év után 
most már ha nem is teljesen elérve, 

j de legalább eléggé megközelítve Iá- 
j tóm, s így tudom, hogy nem éllem 
! hiában és hazai nemzetgazdaságunk 
j egyik jelentékeny tényezőjének: a 
' magyar dohánytermelésnek elöbbre- 
! viteléhez — szerény erőmtől kitellie- 

töleg — én is hozzájárultam.
Ez volt a czélja és hivatása kez

dettől fogva lapomnak, — s bizonyára 
ez vonzotta a közreműködésre lapom 

| munkatársainak lelkes gárdáját is, — 
és végtelenül jól esik, hogy a „Ma- 

j gyár Dohányujság" működését a leg
illetékesebb helyekről jövő erkölcsi 

j elismerések méltányolják. — s fára- 
I dozásaim legédesebb jutalmául tekin- 
| tem azt a ragaszkodást és familiáris 

bizalmas jó viszonyt, amelyet a ter
melők részéről lapom és személyem 
iránt oly örömmel és hálásan tapasz
talok.

8 midőn most, a jelen számmal, 
a vége felé közelgő évtől búcsúzunk: 
azt hiszem, hogy lapomnak tisztelt 
törzsközönsége, az én kedves olva
sóim, eléggé ismernek már engem 

1 is. a „Magyar Dohány újság" -ot is, és 
így szükségtelen, hogy — más iro
dalmi vállalatok módjára — a közelgő 
újév alkalmából mintegy uj program- 
mot adjak. — Hiszen programm la
pomnak minden száma, minden so ra ; 
— s abból eléggé megítélhetik és kö
vetkeztethetik, hogy — miként tizen
hat év óta mindig — a jövőben is 
egyedül csak_ arra fogok törekedni,

■ a l  t iá ia m l i  a  á ltá l.

hogy lapom által a magyar dohány- 
ügynek és a dohánytermelő közön
ségnek minél inkább hasznára legyek.

Én csak azt kérem, hogy a tisz
telt dohánytermelő közönség tegye 
lehetővé becses támogatásával és la
pomnak fokozottabb mérvű pártolásá
val, hogy a „Magyar Dohányujság“-ot 

a magyar dohányűgynek tizenhat 
éven át mind máig egyetlen szaklap
ját — még magasabb színvonalra 
emelhessem, még érdekesebbé, tartal- 
inosabbá, gazdagabbá tehessem ; — 
mert talán nem követek el indis- 
krecziot, ha nyilvánosságra hozom,

| hogy a magyar dohányügy egyik leg
első kitűnősége: Kállay András ur ő 
méltósága, hozzám intézett legutóbbi 
becses Írveiében azt mondja ugyan, 
hogy: „ Tekintetességed olyan kedvesen 
és behatóan tárgyalja, s mondhatni 
már annyira kimerítette a dohány- 
iiyyet. hogy nekem alig maradt 
valami mondani valóm," ámde 
a hazai dohányügynek sokoldalú 
érdeke oly sok anyagot és bő
séges tárgyat ád a megbeszélésre, s 
nekem folyvást annyi lenne még a 
mondani valóm, hogy azt lapom mai 
keretében ki sem meríthetem, — úgy, 

j  hogy már azon is gondolkozom: 
nem jobb lenne-e a „Magyar Dohány- 
ujság“-ot heti, vagy napilappá átala- 

i kitani? — a mi a jövőben majd el
válik.

Most pedig őszinte hálával köszö
nöm az én kedves közönségemnek s 
lapom minden barátjának ez évi be
cses támogatását és jóakaratát, s ujó 
lag kérem, szerencséltessenek ezzel 
jövőre is, — hogy igy együttesen 
működhessünk közre közös czélunk 
elérésén : a magyar dohányűgynek virao- 
tásra emelésén.

Darócsi Vilmos.
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Századvégi gondolatok.
I r t a :  A m b ru s J ö l f f .

Tebát a XIX. század utolsó éve is 
lezajlott!

A rohamos haladás, a csodás felfede
zés, a bámulatos kultúra nevecetes százada 
volt ez. mely a művelődés mezején szép 
nevet, örök emléket hagy maga után a 
világtörténet nagy könyvében.

Az általános béke boldogító ölében 
inkább a tudomány, művészet, ipar, keres
kedelem. mezőgazdaság, szóval az általá
nos kultúra tett széditő gyors haladást 
minden képzelhető irányban.

Ipar, kereskedelem, közlekedés, gyári 
munka, mezőgazdaság nem pirulva, de 
büszkén tekinthet vissza a letűnő századra, 
inért mindenik megtette, amit tehetett, s 
tennie kellett, s mindenik csak fejlődés
ről és haladásról beszélhet, ha mindjárt 
nem is érte el még a fejlődés .netovább"- 
ját.

Az általános haladás és előmenetel 
körében nem utolsó helyet foglalja el a 
mezőgazdaság, mely a haladás lelkesítő 
és ösztönző szellemétől megihletve, szinte 
derekasan kivette a maga részét, s a rá- 
cionábilis gazdálkodás általános lett szép 
Magyarországon, nemcsak a nagy latifun
diumokon. deakisgazdáknál is, smamárkét- 
háromvasu eke hasítja ott is a barázdát, hol 
nem is régen még faekével nyomorogtak, 
s füstölgő-gépek vigsn zakatolnak még 
oly helyeken is, ahol ezelőtt ilyesmiről 
álmodni sem merészeltek, és mese gyanánt 
sem fogadták volna el a mai valót.

De specziáhs tárgyunknál maradva, 
minden dicsekvés nélkül kijelenthetjük, 
hogy a dohánygazdálkodás sem maradt 
az utolsó helyen, hanem kitörve a maradi- 
ság és hajdani sötétség lánczaiból és 
homályából, gyors léptekkel haladt előre, 
hogy drága [lazánknak és népünknek 
boldogító anyagi javára legyen.

Első helyen kell említenünk a szak- 
irodalmai. Volt-e 15—20 év előtt a do
hánynak szakirodalma? Kinevették azt, a 
ki ilyesmiről beszélt, vagy álmodozott. 
Eszelősnak nevezték volna. — Egv jó. 
öreg plébános könyvecskéje, meg egypár 
szerény füzetke képezte a dohány iro
dalmát.

Ma nagytudományu szakférfink vas
kos kötetei hirdetik fennen a tiszteletre 
méltó haladást; hirdetik ország-világnak 
a dohány kifogástalan, tudományos tzakiro- 
d almát, melynek lehelőségét is sokan, 
nagyon sokan tagadták, vagy legalább 
kétkedve fogadták; ma már a dohány- 
irodalom szolgálatában egész jeles gárda 
áll, nem csupán kenyérkereset, vagy 
hasonlesésből, de valódi hivatás, tudomá
nyos szempontból is. — E pontnál nem 
szabad megfeledkeznünk szerény lapunk
ról, a .. Magyar Dohányujság"-ri>\ sem, mely 
hosszú tizenhat esztendő óta, önérdek nél
kül, de annál több gond és fáradsággal 
szolgálja a hazai dohányügyot, megte
remtve a dohányirodalom hatalmas táborát, 
egyként használva az államnak és a nép
nek. Hála és tisztelet illesse — elismerésre 
nem számítanak — e lap nagybuzgalmu

összes szellemi munkásait, kik rendület
lenül kitartanak mellette! — E kis elis
merés szerénytelenség nélkül megilleti 
lapunkat, s annak buzgó, fáradhatatlan 
munkásait.

A dohány gyári feldolgozására a kor 
igényeinek megfelelő hatalmas gyárak 
emeltettek az ország számos helyén, me
lyek úgy a hazai, mint a külföldi nyers 
anyagot oly kifogástalan tökélyben állít
ják a piaczra, hogy hazai dohánygyárt
mányunk bármely külállammal pirulás 
nélkül kiállja a versenyt, a mini ezt szám
talan kiállítás fényesen beigazolta

A dohány közvetlen beváltására és I 
raktári feldolgozására számos palotaszerü j 
raktár, dohánybeváltó helyiség emeltetett, , 
a melyekben tudományosan képzelt szak- 
férfiak végzik a dohány első feldolgozását, 
előkészítését — a gyári munkára.

A dohány termelésére pedig a tör
vényhozás és a hivatalos szakközegek ' 
megtettek mindent, amit csak a tudó- 
mány és gyakorlat kívánnak és paran
csolnak ; a termelők kioktatása, a talaj 
osztályozása, uj. ezélszerü pajták felállí
tása. a dohánynak okszerű kezelése; szó
val. minden részről és minden irányban 
teljes jóakarattal megtétetett mindaz, atni 
jónak, hasznosnak találtatott, hogy a 
nyers dohány az első kézből, a termelő 
kezéből, minél tökéletesebben feldolgozva 
kerüljön a beváltóhivatalba.

Megtettünk mindent, a mit jónak, 
üdvösnek találtunk; irtunk és dolgoztunk 
és rövid idő alatt nagyot is haladtunk; 
de azért még korán sem értük el a rév
partot, ahol elmondhatnék ; .Partra szál
lottam, bevonom vitorlám" ; — mi még 
nem térhetünk nyugalomra, még csak 
pihenőre sem. hiszen minden munkánk és 
haladásunk mellett sem jutottunk odáig, 
hogy hazai gyárainkat hazai terménynyel 
lássuk el.

De. valamint Kóma nem épült egy 
nap alatt, azenképen a dohányügy terén 
sem lehet csodákat alkotni, s rövid idő 
alatt emberi erőt meghaladó eredménye
ket letre hozni, nem pedig kivált azért, 
mert itt oly tényezők is bírnak befolyás
sal, melyek minden emberi tudományt és 
iparkodást egy perez, egy óra alatt tönkre 
tehetnek, t. i. az időjárás szeszélyei; s 

; éppen a dohány nagyon érzékeny ezen 
I időjárási szeszélyek iránt, ártván neki a 

meleg, a hideg, eső, szárazság, szél, har
mat, köd. még a levegő is. Ilyen finnyás 
portékát bizony-bizony bajos kifogástala
nul a beváltó tisztnek átadni.

Fáradozásunk, munkálkodásunk gyü
mölcse, a szép haladás, az elért szellemi 
és anyagi eredmény méltó büszkeséggel 
töltheti el sziveinket, s nyugodt lelkiis
merettel vehetünk búcsút a távozó század
tól, mert elmondhatjuk; .Szent hazánk,

I megfizettük mind, mivel csak tartozánk I" 
— Az a tudat pedig, hogy még nem ér
tük el a határt, hogy még nagy munka 
vár reánk; ez a tudat fog ösztönözni, 
lelkesíteni, minden testi lelki erőnkkel 
oda hatni, hogy szellemileg, anyagilag 
nagy és boldog legyen drága hazánk; 
hogy testileg-lelkileg boldog legyen a

magyar nép, .merre rágnak habjai Tiszá
nak, Dunának.•

A múltért, s a múltban vett javakért 
hála és dicsőség a magyarok Istenének, 
köszönet és elismerés n munkálkodó 
népnek!

A kittjeitől főherczegi uradalom 
dohánytermelés! viszonyai.
Igen tisztelt Szerkesztő Ur!
A kisjenöi főhorezogi uradalom folyó 

évi dohánytermelést eredményéről van 
szerenc-ém az alábbiakban értesíteni.

A dohány évelőségével kisérletot te
endő: két Ízben hagytam meg 100 tövet, 
de ezek — daczára a gondos botakarás
nak — mindkét Ízben kifagytak, - -  minek 
okát abban kell keresnem, hogy a mi 
laza homokos talajunkban, a teli fagy 
sokkal könnyebben és mélyebben tud le
hatolni, azért nálunk az évclőséggel csakis 
edcnykisérletekkel lehetne czelt érni, a 
mi pedig már gyakorlati értékkel nem 
igen b ir1) Készemről legalább eddig nem 
hiszem, hogy nagyobb táblákon, mondjuk 
100 holdon, két évben lőhessen ugyan
azon tövekről dohányt termelni.*) — a 

; mi pedig — tekintve a dohányfűid beál- 
| litásával járó óriás fáradságot, ugyan- 
\ csak kívánatos volna.

Mert bizony ez idén is nagy küz- 
I deltnébe került a szegény kertészeknek, 
j a temérdek számban fellépő és évről- 
i évre jobban elszaporodó kártékony fér- 
! geket irtani, a minek talán a szokatlan 

enyhe telek az okai. Nem elég. hogy az 
• első ültetés leveleit a fekete ormányos 
i rágta le, a drót féreg okozta kárt nem is 

említve, de az idén szokatlan későn — 
június 20-ka után fellépő bagoly-pil- 
les álezái, a mik a már 7 - 8  levélben 
levő dohányokat is kidöntöttük, az egész 
dohány ültetést teljes kipusztulással fe
nyegették. - a mit elég szomorúan kel
lett Arad megye nem egy vidékén tapasz
talnom.

Hogy mily küzdelemmel jár a ker
tészt arra szorítani, hogy a fertőzött 
helyeken egész nap, néha hetekig, nagy 
munkaidőben, egész családjával sőt sok
szor még fogadott munkással is, ezeket 
az átkos férgeket össze szezjc, a mi ellen 
pedig, ma még egyéb orvossággal nem 
bírunk, ezt csak az tudja, aki meg kí
sérletté.

•) E  tek in te tben  én ellenkező vélem ényben 
vagyok . M ert a dohány növény évelőaége, m ég ha 
a k ísérletezés edényekben  végeztetik  ia, végered
m ényben igen nagy fontossággal bir, különösen a 
dugványozás és m eg term elés szem pontjából, — 
am in t ezt, a debreczeni dohányk isé rle ti telepen, 
K erpely  K álm án igazgató  ú r  által végzett és k itü 
nően s ikerü lt k ísérle tek  is  b izonyítják .

*') Ezt ugyan  határozottan  nem  állítom , de a  le
hetősége nincs k izárva, h a  t. i. a  dohány tövek be- 
tak arásá ra  valam i o lyan  ezélszerü módot vagy el
já rá s t ta lálnánk, hogy té len  át ki ne fagyjanak. — 
M aga ló -sé f fflhert-zeg ú r  ö fensége is  —- am int a 
szegedi k iá llítás alkalm ával felemlitó — fiumei 
park jában  k ísérleteit te tt egy  p á r  dohánytő ével- 
te tésével. a mi gyönyörűen sikerü lt is, s ennek 
folytán elrendelte, hogy uradalm ában, a  dohány 
évoltotésével nagyobhm érvü k ísérle t té tessék .
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He — hála és szerencse a sok és jó 
palántának — még ennek daczára is si
került dohányunkat úgy beállit°ni, hogy 
kát. holdankint 9 mtrmra biztosan szá
míthatunk.

Kivált a gyuygatott (pikirozolt) palán
ták tettek kitűnő szolgálatot, mert ezek erős 
gyíikérzcte lehetővé tette, hogy a bár 
későn foltozott palánta hamarosan meg- 
oredt. erőteljes fejlődésével a többit utol
érhette és nem lett általuk beárnyékolva, 
elnyomva.

Nehéz volt orré is az ósdiság legjel
lemzőbb képviselőit: a kertészeket roá 
bírni. -  de ma már annak előnyeit be
látva, nagy passzióval gondozza mindenik 
a pikirozó ágyát; sőt jövő évben egyné
hány ügyesebb és lelkesebb kertészemmel 
coipa pikirozolt palántát akarok ültettetni,
— de ezt, a régi módú melegágyak hasz
nálata mellett, nem lehelne keresztül 
vinni. — azért tervem az lenne, — ha 
ugyan ieen tisztelt szerkesztő ur. mint a 
dohányügy buzgó szakembere szintén 
helyesnek fogja találni — hogy a febr. 
végén készült melegágyba üveg alá vetni 
ol a mngot, és ebből, ha arra való a pa
lánta la mi azt hiszem márczius végén 
fog bekövetkezni ) Mollina-takaróval el
látott melegágyakba lennének ezek ki- 
gyuggatva, mert ekkor még hidegágyakba 
a nálunk rendesen kedvezőtlen tavaszi 
időjárás miatt ki ültetni nem lehetne, 
legalább onnan május elejére még ültetni 
való erőteljes palántára nem számíthat
nánk, a mi pedig ezen a vidéken, n do
hány jó, és biztos sikerültének egyik fő
feltétele ; már csak azért is, hogy a rend
szerint junius első felében fellépő bagoly
pille álezái, mór erős, fejlettebb dohányt 
találjanak, mert az ilyenben ha sok kárt 
tesz is. de teljesen kipusztitani még sem 
képes, mert ha le is vágja, illetve ki is 
dönti, de a töve még megmarad, a mi 
csakhamar uj hajtást növel, és ha ez 
kellőleg van gondozva, — csak kissé 
kedvező időjárás mellett is — még majd
nem az anyalovelekhez teljesen hasonló 
és jó minőségű dohányt fog teremni.3)

A Dohányujságban sokszor hangoz 
tstott sürülib ültetés ellen is sok észrevéte
lük volt a kertészeknek, persze, mert na
gyobb figyelmet és több dolgot igényel 
minden munkálata, de ez bőven megtérül 
a több és jobb minőségű termés által, a 
mit ma már szintén beláttak.4)

Egyáltalában, kísérleteket kell tenni előbb

*) N agyon örülök, hogy az általam  több m int 
egy  év tized  ó ta  folyvást m elegen aján lo tt p ik irozás 
a föherczegi uradalom ban m ár bevett szokássá lett 
és  ott is — m int m indenütt — oly k itünően bevált. 
Ami ped ig  a  fent je lze tt te rvet ille ti: az t m inden 
tek in te tben  helyeslem , s  biztosan hiszem , hogy ily 
kiváló p rak tik u s  e ljárás mellett, várakozáson felül 
jó l fog s ikerü ln i.

4) B izony, a sű rű b b  ü ltetés ellen  nem csak a 
kertészek , de m ég  a szaktérfiak  részérő l is  sok 
ellenvetést k e lle tt hallanom  és  leküzdenem , m ig 
végre m a m ár m indinkább belátják ennek is az 
előnyét, s  igy  rem élhető, hogy a sű rűbb  ültetés
— a  m elynek feltétlenül szükséges voltát, a  hé t év 
elő tt te tt ném etországi tanulm ány utam  tapasztalata i 
a lap ján  azó ta nem győzöm  eléggé aján lan i — nem 
sokára  nálunk is általánosan  el fog te rjedn i.

miinlm újítással, és csak tényekkel lehet 
a kertészt meggyőzni annak előnyös vol
táról, mert ők szentül meg vannak győ
ződve arról, hogy nagyon értenek hozzá, 
és csak úgy van jól, a mint azt nagyap
juktól tanulták : azzal érvelnek, hogy ők 
folytonosan a dohányban vannak, s ösme- 
rik annak minden csínját binját, elismerik, 
hogy mi sokkal okosabbak, vagyunk, de 
— szerintük nem érthetünk úgy hozzá, 
mert nem magunk munkáljuk a dohányt.

Műtrágyák közül a kémsavas- káliummal 
tettem kísérletet, de mivel azt tapasztal
tam, hogy ez a dohány minőségét nagyon 
javítja ugyan, de annak mennyiségét egyál
talában nem emeli : azért ennek alkalma
zását nem látom gazdaságosnak, mert 
még a beváltásnál nem méltányolják kel
lőleg a minőséget, legalább nem oly mérv
ben, hogy ezt a tulkiadást a termelő meg
térítettnek tekinthetné. Talán furcsán hang
zik a haladás korszakában, hogy szép do
log s kell is, hogy minden termelő a 
dohány minőségének javítására minden 
elképzelbetőt megtegyon, de addig, mig 
az kellőleg méltatva nem lesz : nem lehet 
a gazdának bűnül felróni, ha az inkább 
a mennyiség fokozását tekinti fő felada
tának r‘)

Nagyon jónak bizonyult a teljesen 
érett istálló trágya alkalmazása, de feltét
lenül őszszel alászántva, — ez fokozza a 
mennyiséget, s n minőség javítását is 
nagyban befolyásolja, és az égbetőségre 
sincsen káros hatással, de csak akkor, 
ha helyesen van alkalmazva.

Ami az idei termést illeti: alig emlé
kezem rosszabb évre, mint az idei volt.

A palánta nevelésre az abnormis ta
vasz volt káros befolyással, hogy igazán 
alig voltunk képesek kifogástalan palán
tát ncvolni; ámbár a májusi és júniusi 
folytonos osőzések az ültetést nagyon meg
könnyítették, mert hisz vízre alig volt 
szükségünk, de a folytonosan nedves föl
det az ültető kertész annyira letaposta, 
hogy azt jó állapotba hozni, a szárazabb 
idők Deálltával, majdnem lehetetlen volt; 
a gaz roppantul elhatalmasodott, de meg 
a felmelegedni nem tudó hideg talajban 
a dohánypalánta egyáltalában nem tudott 
fejlődni, stagnált, vénült, ilyen palántából 
pedig ritkán válik sok és jó minőségű do
hány. Akkor pedig, mikor legjobban lett 
volna szüksége a dohánynak : törés előtt 
egy-két héttel, egyáltalában nem volt csa
padékunk, a tropikus forróság durvává, 
kényszeréretté tetto azt. hozzá julius má
sodik fölében a jég is megcsapkodta, a 
folytonos szelek megtépték, augusztus27-én 
a dér is mintegy 2—4000 kötél dohányt 
ugyancsak megcsípett; csakis a szára-

*) Az igen tisz telt cz ikk iró  u rnák  az t a néze
tét én egyáltalán  nem osztom . Sőt folyvást azt 
hangoztatom , hogy teljesen szak ítanunk  kell a  — 
m ennyiségre való term eléssel és csakis a jó  m inő
ségre kell m inden áron törekedni, m ert a  m agyar 
dohányterm elésnek egyébként nincs jövője, nincs 
v irágzásra  em elkedése, — a a  nagyobb m éltánylás 
is csak úgy következhet be, h a  a  jobb  m inőségre 
való term eléssel k iv ív juk  ast. hogy a  m inőség sze
rin ti beváltás rendszere  fog m ajdan nálunk is be
következni.

dósra járt kedvező időjárás s igy ez ki
fogástalan, de hogy mikor fogjuk a puska
por módra száraz dohányunkat bcsimitani, 
és átadni: arra igazán kiváncsi vagyok.

Az abnormális időjárást legjobban 
szemlélhetővé teszi az alábbi táblázat.
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Ezekben voltam bátor az idei dohány 
termésünkről referálni.’

Még csak azt akarom meg jegyezni,
; hogy az aradmegyei gazdák, a dohány- 

termelés fontosságát már régen belátták, 
igyekezettel és szakértelemmel törekednek 
mindig jobb és jobb dohányt termelni, — 
nem zárkóznak el a jónak bizonyult újí
tásoktól, hanem azokat felkarolva ipar
kodnak a magyar dohánytermelés ügyét, 
lépésröl-lépésre előre vinni, — a mi on
nan is látszik, hogy a Kerpely tanár ur
nák a jövő év február havában jelzett, 
a dohány termelésről tartandó felolvasá
sát, nagyon sokan örömmel, és kíváncsian 
várjuk, mert haladni, és tanulni akarunk. 

Bánkút, 1899. november 29.
Kiváló tisztelettel

Baross Lásilő
föherczegi u radalm i intéző.

•) Ism ételve nagyon köszönöm  ez t az igazán  
becses és érd ek e i ism éi te tést, am ely azt bizonyítja, 
hogy József főherczcg ő fenségének  uradalm a — 
m int m inden más egyébben — a dohányterm elés 
tek in te tében  is m intaszeriileg  « oly k itűnő oksze
rű séggel van kezelve, am ely alig  hagy  k iv inn i 
valót. — V ajha  term előink  m inél szám osabban kö
vetnék  ezt a  jó példát, s szintoly készséggel indu l
nának a D »hányujság  jó  tanácsai után, m int ahogy 
a föherczegi uradalom nak dohányterm elésében, az 
általam  hangoztato tt eszm ék — am in t Örömmel lá
tom — legnagyobbrészt s ík é n é l érvényesü ltek .
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A m. kir. dohányjövedéki központi 
igazgatóság tisztikarának 

arczképcsoportozata.
Volt idő. mikor a dohányjövedék 

— monopólium — a magyar ember előtt a 
lognépszerütlenebb fogalmak közzé tarto
zott, — ma pedig aligha van az országban 
tiszteltebb, rokonszenvesebb, népszerűbb 
hatóság, mint a dohányjövedéki központi 
igazgatóság.

S ha vizsgáljuk, hogy mi az oka 
a közvélemény eme ritka átalakulásának : 
azt fogjuk találni, hogy ez intézmény 
vezetőinek a szelleme és a közönség 
irányában tanúsított előzékeny, tapintatos, 
humánus bánásmódja és minden tekin
tetben korrekt viselkedése hódította meg 
a közönséget és vivta ki a közvélemény
nek feltétlen bizalmát és elismerését.

A m. kir. dohányjövedéki központi 
igazgatóságnak az a kényes feladat jutott 
osztályrészül, hogy az államkincstár és a 
közönség érdekeit egymással összeegyez
tesse, még pedig nem is egy, de egyszerre 
több irányban.

A dohánytermelés terén a gazdaközön
séggel van állandó kapcsolatban és ösz- 
szeköttetésben, — s hogy e részben mily 
példaszerüleg működik az eléggé kitűnik 
abból, hogy a gazdaközönséget érdeklő 
kérdésekben, mindig a gazdák érdekeinek 
leghivatottabb képviselője: az országos 
magyar gazdasági egyesület meghallgatá
sával és azzal karöltve jár el, — ahol 
pedig a gazdákkal közvetlenül érintkezik
— a termelési terület engedélyezése és a 
termelt dohány beváltása körül — a tör
vények és szabályok rideg betűjét a mél
tányosság által szeliditve hajtja végre.

A dohánygyártás terén a dohányzás 
élvezetének hódoló nagy közönség Ízlését 
és igényeit igyekszik nemcsak jól kielé
gíteni, de azt megelőzni és a legbecsülete
sebben is kiszolgálni, — amit legjobban 
bizonyít az, hogy hazai dohánygyártmá
nyaink tiszta készítése, jósága és arány
lag olcsósága, a külföldi gyártmányokat 
jóval fölülmúlja.

A termelés és gyártás kettős irányú 
tevékenységi körében, a dohányjövedék 
ezer meg ezer munkásnak ád állandó 
foglalkozást és tisztességes megélhetést,
— s e  mellett mint íogy-asztó és megren
delő: milliókra menő hasznot hajt a hazai 
iparnak, melynek számtalan ágát foglal
koztatja.

És eme sokoldalú működési körében 
a dohányjövedéki központi igazgatóság 
minden irányban akként intézkedik, ak
ként jár el. hogy mindenfelől csak elis
merés és dicséret kiséri tevékenységét

Valóban ritka és szerencsés appará
tusi — De hogy ilyen és hogy minden 
intézkedését a törvényesség, igazság, hu
manizmus és mindenek felett a magyar 
hazafiasság jellemzi: az vezetőinek az 
érdeme.

Orueneenstein Béla, a pénzügyminis- 
terium jelenlegi államtitkárja, mint a do
hányjövedéki központi igazgatóságnak 10 
éven át volt főnöke, vetette meg az alap

ját, teremtette meg a szellemét, adta meg 
i az irányát a dohányjövedéki központi 
| igazgatóság ilyetén szervezetének s a leg

nagyobb szerencséje a jövedéknek és a 
! közönségnek, tehát végső fokban az or

szágnak, hogy amidőn Graenzenstein Béla 
az államtitkárságra meghivatott: méltó 
utódja lön dr. Perlebery Arthur minisz
teri tanácsos, a dobányövedéki központi 
igazgatóság jelenlegi érdemes főnöke, aki 
nagynevű elődje nyomdokait követve, az 
ő kitűnő adminisztratív tehetségével, szak
értelmével és ritka egyéni tulajdonságai
val vezeti és kormányozza a jövedék 
ügyeit.

Segélyére van ebben, a központi 
igazgatóságnak — hivatása magas színvo
nalán álló. s egyenként és együttvéve 
igazán kitűnő tisztikara, amely fontos 
ielsdatának lelkiismeretes ügybuzgósággal 
megfelelve, jó példát mutat a dohányjö
vedék külső tisztviselőinek is.

Nagy örömünkre szolgál, s meg 
vagyunk róla győződve, hogy őszinte 
örömöt szerzünk vele lapunk közönségé
nek is, a midőn a m. kir. dohányjövedéki 
központi igazgatóság tisztikarának nrcz- 
képcsoportozatát bemutatjuk, — hogy leg
alább igy — sikerült arczképcik után — 
ismerjék a dohánytermelők azokat a derék 
urakat, akik az ő ügyeik elintézéso körül 
lelkiismeretesen fáradozva, mindnyájan 
megérdemlik, hogy a termelő közönség 
őszinte rokouszenvvel és hálás tisztelettel 
fogadja emlékül arczképeiket.

! = ....... . ... _____

Figyel mez tetősül a termelőknek.
Az utóbbi két hót alatt az időjárás ' 

, határozottan téli jelleget öltött, s a szinte 
dermesztővé vált zord hideget, szerencsére | 
országszerte nagy havazás váltotta fel.

Az időjárásnak ez a normális téli jel- j 
lege azt a reményt táplálja bennem, hogy 
ez is a dohány minőségének javára fog 
válni.

Emlékezhetünk, kogy a múlt évi sok 
hibás dohány előállításánál, illetve a nagy | 

i kár és romlás előidézésénél éppen az j 
akkoriban uralgott folytonos nyers, nyír- 1 
kos,fngynélküli időjárás volt a legnagyobb ! 
befolyással; — de az idén igen nagy a í 
különbség a mtilt évhez képest, egyrészt 
mivel a dohányok ntár az őszszel jobb 
állapotban kerültek a száritópajtákba, mint 
tavaly, — másrészt a hosszú ősz és a tél 
elejének folytonos száraz időjárása és a 
most bekövetkezett kemény fagy igen 
kedvező a dohány-ok rendes beszáradására. j

Igaz ugyan, hogy ez a körülmény a 
gazdákra nézve qnnyiban sérelmes, mert 
a simítás munkáját igy alig lehet folytatni, 
— de sőt nem is szabad ezt ott folytatni, 
ahol a dohányok némi ruganyossággal 
nem bírnak, vagy káros befolyás nélkül 
(például pinczébe hordás, vagy más helyi- 
ség alkalmazásával) olyanná nem tehetők, 
hogy természetes utón megpuhuljanak.

De a termelőknek ahhoz is hozzá 
kellene szokni, hpj{y a simítást ne olyan 
vasalás módjára eszközöljék, mert ha a 
dohány különben finom, hajlékony, akkor 
az nem hiba, ha a levél kissé redős is

— majd kihuzogatják azt a gyárban, a 
hogy nekik tetszik.

Az idei termésnek minél tökéletesebb 
összeállítására igyekezzenek a termelők, 
egész a beváltás utolsó perczéig, — annyi
val is inkább, inért jövőre a termelési te
rületek szaporítására vonatkozó engedélyek 
kiosztásánál nagy gond fog fordittatni 
nemcsak arra, hogy a terület szaporítás 
mindenütt oly helyekre essék, ahol a ta- 

■ laj minősége a termelésre legjobbnak Ígér
kezik. de különös tekintet lesz majd arra 

j is, hogy csak olyan egyének kapják az 
engedélyt, akiknél a kellő erkölcsi garan- 

i  czia meg van, arra nézve, hogy a do
hánytermelésre a legnagyobb gondot fog
ják fordítani, s az eddig hasznosnak bi
zonyult okszerű kezelés minden módját 
igénybe veszik; — mert csak is igy re- 
ii.élhető, hogy ily körülmények között, a 
kívánt czél mielőbb el fog éretni.

Darórai Vilmos.

DohánycrjcdéKi kist*rl«>ii 
eredmények.

( B e f e j e z ő  k ö z l e m é n y ) .

F e j é r  V i c t  o r  tanulm ánya. —

Következtetés* k.
Feltűnő, hogy a kötött és a homok- 

földi dohányok erjedése között, a hőfokra 
nézve sincsen különbség.

Ennek csakis a trágya egyféle minő
sége lehet az oka. Ugyanis a friss, nyers 
istállótrágya, amely még hozzá csakis ta- 
vaszszal volt alászántva. Ez befolyásolja 
a dohány tartalmát, annyira, hogy a kü
lönben enyhén erjedő homoki dohány is 
oly nagy hőfokú erjedésre hajlandó

Az is lényeges hiba, hogy a gyöngébb 
szervezetű homoki dohányok, a ködös 
őszszel beszitt nedvességet nem tudják 
felhasználni, s az inkább ártalmukra van 
és aránylag hevesebb erjedésre hajtja, mint 
a kötött földieket.

Feltűnő továbbá, hogy az erjedés 
kezdetén a hőfok mily gyorsan emelkedik, 
úgy, hogy a ki a máglyát egy héten pél
dául csak eg.vszer mérné: annak fogalma 
sem lehetne róla. hogy milyen hőfokot 
ért el a dohánya.

De amiért leginkább fáradságot vet
tem magamnak, hogy az évente hasonló 
módon rendszeresen megmért asztagokra 
vonatkozó feljegyzéseket kiírjam: az, hogy 
ezekből kétségtelenül kiderül, hogy az idő 
előtt átrakott asztagok később következe
tesen enyhébben erjednek ; továbbá, hogy 
a gyakori átrakás, a dohányt ugyanolyan 
asztagban hagyva, a hőfokot semmivel 
sem csökkenti és hogy nem csökkenti azt 
a hőfokot, amelyet a dohány természete 
megkíván.

A kis nedves asztagok alacsony hő
foka pedig igazolja azon egyébként is nyil
vánvaló tényt, hogy a hőfok magassága 
első sorban is a máglya rakásától függ.

Ennélfogva igenis csak az asztagok 
rendszeres mérése mellett lehet meghatá
rozni azt a helyes időpontot, a melyben 
az asztag czélszerüen átrakandó, — s vi
szont, hogy az asztag felrakása s annak 
méretei, vagyis a rendelkezésre álló hely 
szabja meg a máglya hőfokát.

Ahol tohát oly dohányok vonnak, 
ahol a magas hőfok az anyagnak árt: ott 
több helyre van szükség

Nem lehet azonban figyelmen kiviil 
hagyni, hogy a nedves dohány egész kia 
asztHgban jobban penészedik, mint a tö
meg asztagban; — viszont — mivel a
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túlnedve8 anyag a tömeg asztagban gyak
ran megfeketedik : ki van jelölve az uija 
annak, hogy a két szélsőség közül a kö
zép utón kell maradni.

Czélszerű lesz teuát, ott, ahol a do
hány a fölös nedvet kibírja, az ily anya
got előbb tömeg asztagban gyorsan kihaj
tani, a többit száritó asztagokban kipéro- 
logtatni. s aztán— a penészképződmények 
csökkentése végett -— utoljára ismét tö
meg asztagban képezni.

A feljegyzések még azt is szépen ta
núsítják, hogy a dohány 2—8, sőt 4—5 
hónapig is erjed, hévül. — ami különben 
köztudomású, — a hőfok maximum pedig 
fi—10 nap alatt áll be.

A gyakorlatban 3—4 Ízben szoktuk 
az osztagot átrakni. Ami addig nem javult 
meg. az — gyakorlati tapasztalat szerint
— mindenképpen veszve van- Ez, a kísér
letek után is igaz marad.

Ennélfogva a feljegyzések a mesék 
országába szorítják azt a lheoretikus fel
tevést és nagyban erősített állítást, hogy 
a dohányt, annak hőfok maximuma előtt 
kell vagy lehet átforgatni.

Mert ha a dohány csak három hóna
pig meleg is, a hőfok maximuma pedig
— a máglyákról tett feljegyzések kétség- 
bevonhatlan bizonyítéka szerint — 6—10 
nap alatt beáll : akkor abszurdum azt ál
lítani, hogy az asztagot, megállapodott 
hőfokának bevárása előtt át lehet rakni,
3 - 4-szeri átrakás mellett.

De nagyon sok téves nézetet kell még 
megezáfolnom, s nagyon sok valótlan ál
lítást a maga értékére leszállítanom. — 
azért tehát úgy ezeket, valamint annak 
további fejtegetését, hogy mi szüksége, 
mi haszna és egyáltalán mi czélja volt az 
erjedési hőfokok pontos feljegyzésének: 
egy külön czikk keretében fogom legkö 
zelebb elmondani.

Irodalom.
A Révai testvérek irodalmi r. társ. kiad

ványai A karácsony és újév ünnepe szo
kott a kény vásárlásoknak is legszokottabb 
alkalma lenni. A jó könyv, a melynek 
irodalmi értéké és maradandó bec-e van, 
a legértékesebb ajándék, a legszebb em
lék, — kivált ha oly könyvekről van szó, 
a melyek a magyar irodalom mindmeg
annyi remekei. Ilyenek a Révai testvérek 
irodalmi részt. társ. kiadványából: Jókai 
Mór összes müveinek nemzeti kiadass, - 
a Nagy Képes Világtörténet, — Ezer- 
nyolezszászncgy vennyolcz, Mikszáth
Kálmán összegyűjtött munkái és Kis Jó
zsef összes költeményei, a melyeket fölös
leges bővebben ajánlanunk, mert nines 
az a müveit magyar család, amely ezen 
művek megszerzését ne óhajtaná. — A 
nevezett ezég, hogy o pompás művek 
megszerzését a szerényebb vagyoni hely
zetűeknek is lehetővé tegye: lapunk kö
zönségének igen előnyös részletfizetési 
kedvezményeket nyújt, amelyekről lapunk 
mai számának hirdetése ád bővebb felvi
lágosítást. Melegen ajánljuk olvasóink 
figyelmébe a legértékesebb magyar iro
dalmi müvek megszerzésének ezt a kitűnő 
alkalmát. — kérve, hogy a kiválasztott 
műre vonatkozó megrendelést pontosan 
kitöltve, szíveskedjenek lapunk kiadóhiva
talához beküldeni.

Vegyesek.
Mai számunkhoz postautalvány-ürlapot 

melléklünk, a kérjük, a jövö évi előfizetésnek 
mielőbbi szives megnyitását, hogy a lap kül
désében fennakadás ne történjék.

— Lapunk mai száma utolsó ez évben, 
s mintegy beszámolva egész évi működé
sünkről : mellékeljük a jelen évfolyam

tartalomjegyzékét, amelyből leginkább ki
tűnik, hogy mily gazdag, változatos, érde
kes és tanulságos közleményekkel igye
keztünk ez évben is lapunk közönségének 
pártolását kiérdemelni. Kellemes meglo- 

! petést kívántunk szerezni olvasóinknak 
I azzal is, hogy jelen számunkban a m. kir. 
1 dohányjövedéki központi igazgatóság tiszti

karának arczképcsoportozatát közöljük. — 
jövő számunkban pedig szintén egy egész 
oldalnyi mümelléklettel fogunk kedves
kedni. hogy —habár ez jelentékeny anyagi 
áldozatunkba Kerül is — lapunk érdekes
ségét és értékét ezzel is emeljük. Kedves 
kötelességünknek teszünk eleget, midőn 
ez alkalommal egyszersmind hálás köszö
netét mondunk lapunk összes tisztelt 
munkatársai és barátainak. — kérve, hogy 
nagyrabecsült jóakaratuk és szellemi támo
gatásukkal. lapunkat a jövőben is szeren
cséltessék.

— Kinevezés. A ni. kir. pénzügy minis- 
ter. Méhes Józsel ni. kir. pénzügyi taná
csos. dohánybeváltó felügyelőt. VII. oszt. 
dohánybeváltó felügy előve nevezte ki. — A 
megérdemelt előmenetelhez mi is őszintén 
gratulálunk.

A dohánybeváltás folyó hó 11 dike 
óta már 8 beváltási körzetben — ti. m. 
az aradi, érsekujvári, fnddi. hajdu-dorughi, 
kápolnai, miskolezi és nagy tárkányi be- 
váltóhivataloknál és a jászberényi bevál- 
lóbizottságoknál — folyamatban van. l’ár 
nap múlva — f. hó 18-án — fog kezdődni 
a barcsi, dcbreczcni, nagy-károlyi és nyí
regyházai beváltóhivataloknál és a foga- 
rast beváltóbizottságnál. Az eddig átvett 
dohányok beváltási eredményéről ugyan 
még nincs tudomásunk, de reméljük, hogy 
az idei beváltás úgy a termelők, valamint 
a jövedék várakozásának legnngyobbrész- 
ben meg fog felelni. A részletes beváltási 
eredményeket különben annak idején 
— szokás szerint — közölni fogtuk.

- A simítás körüli nehézségek. Elő
fizetőink közül többen panaszkodnak, hogy 
a dohányok túlságos szárazsága miatt 
nem tudnak simítani s tanácsot kérnek 
tőlünk, hogy mitévők legyenek Egyik 
eztkkünkben szólunk e lágyról, s igy e 
helyt röviden még csak annyit mondunk, 
hogy a panaszlott baj ellen a mi taná
csunk : a türelem, a mi ez esetben is a 
legbiztosabb orvosság, — mert a kemény 
fagyok után az idő ineglágyulására biz
tosan lebet számítani, amikor aztán csupa 
öröm lesz a dohányokat simítani és össze
állítani. Aki azonban egyáltalán nem tud 
vagy nem akar tűrni és várni, az meg
teheti, hogy ha jó pincze helyisége van, 
ahová 40 -  50 zsineg dohány vagy több is 
elhelyezhető: hordássá le a zsinegeket a 
pinezébe, amelynek földjét gyékénynyel 
kell betakarni, vagy pedig szalmával vé
konyan behinteni s aztán írre a zsinege
ken lévő dohányokat leteregetni, amelyek 
ott megereszkednek, megpuhulnak, s igy 
lassanként felhordhatok a simító helyi
ségbe, — de mindig osak néhány zsine
get, vagyis éppen csak annyit kell felvinni, 
amennyi hamarosan feldolgozható, nehogy 
a meleg simitóhelyiségben a dohányok 
újra kiszáradjanak. Szükség esetén a hó 
tetejére is szabad kitenni a dohányt, de 
csak úgy, hogy a hóra előbb gyékényt 
vagy szalmát kell teregetni, s aztán ennek 
a tetejébe fektetjük a zsinegeket, — de 
természetesen csakis akkor, ha a hó nem

i ősik és hófúvás sincs, nehogy a dohányok 
! a hóval közvetlenül érintkezzenek, mert 
' ez nagy kárt okozna, amitől gondosan 
1 óvakodni kell. Lapunk zártakor, az idő

járás tnegenyhűlése már bo is következett l.
— A dohánytermelesi terület kibővítése,

i Amint értesülünk: a pénzügyminiszter
j — tekintettel a múlt eszterdök gyönge

dohánytermésére s arra, hogy az export 
! bár szerény keretben, de mégis fejlődőben 
! van s igy a/, eddigi készlet nem elég 

elhatározta, hogy a dohánytermclési terü
letet megszaporitja, illetőleg az eddiginél 
nagyobb arányú termelésre és több Kor
dának ad engedelmet. Figyelemmel lesz 
azonban a duhányjövedék bog) csak oly 

j gazdák kapjanak engedelmet, a kik a 
! szükséges előfeltételekkel rendelkeznek a 
! dohány minősége és a szükséges fölszere- 
! lesek szempontjából s a hol a kellő 
’ garanciák megvannak Ezzel kapcsolatban 

az aradi gazdasági egyesület tudomására 
hozta az érdekolt gazdáknak, hogy a jövö 

j évben megszaporitandó mintegy 1200 hold 
| újabb termolési tdrület (elosztásit akként 
i terveztetik, hogy ebből 500 hold jut az 
! aradi és 504 nőid a buttonyni beváltó 

kerületre, még pedig úgy, hogy első sor
ban azoknak a gazdáknak dohán) terme
lési engedelmet terjesztik ki. a kik mér 
eddig 100 holdnál kisebb területen tér 
ineltek dohányt. Uj kistermelők részére 
285 holdra szóló engedelmet tartottak fenn.

— Az ötös vetés forgo megváltoztatása 
mindinkább általános óhajként kezd fel
lepni De nincs is ok rá. hogy ez a rend
szer, mely a mai viszonyok mellett mar

| nem is igen indokolható — továbbra is 
I mereven fentartassek meri hiszen a jó 

vedek mindig nyilvántarthatja cs ellen- 
I őrizheti, hogy minő talajokra adja meg a 
I termelési engedélyt, -  mugat a forgó 
| rendszer alkalmazását pedig bízza a gaz- 
i dara, hogy ez, az engedélyezett talajon 
, akkor és ott termelje a dohányt, ahol ő 

azt a legjobbnak latja ; — mert ha a be
váltási rendszer majdan a minőség szerinti 
beváltás elvére fog helyeztetni: ez magá
val hozza azt is, hogy a termelő minden 
áron odatörek>-djek. Hogy csakis jóminő- 
ségü anyagól állítson elő

Az országos magyar gazdasági egyesület 
folyó hó 10-én tartott évi rendes közgyűlé
sén, a magyar gazdaközönség élén 
legjelesebb nagybirtokosainkkal — igen 
nagy számmal vett részt, s kitörő lelke
sedéssel honorálta az egyesület nagyér
demű elnökének: gróf DessewtTy Aurélnak 
eszmékben gazdag elnöki megnyitó be
szédét, amelyben megjelölte az egyesület 
lefolyt évi működésének gazdag eredmé
nyeit és tevékenységének jövö évi irányát. 
Ezután a közgyűlés elfogadta az 1898 évi 
zárszámadást és a jövö évi költségelő
irányzatot. Végül megejtette a közgyű
lés az igazgató-választmány tagjainak vá
lasztását, mely után György Endre a tagok 
nevében lelkes beszédben mondott köszö
netét gróf DessewfTy Aurél elnöknek, s ez
zel a közgyűlés véget ért. — A közgyű
lés után, az O. M. G. E. alelnökének: 
Bujanovics Sándornak a tiszteletére — 
abból az alkalomból, hogy a mezőgazda
sági téren kifejtett tevékenységéért ö fel
sége udvart tanácsosává nevezte ki, — n 
Royal szálló első emeleti dísztermében 
bankett volt, amelyen mintegy 100 gazda 
vett részt, emelkedett hangulatban ünne
pelve az egyesület és a magyarországi 
gazdák vezérférfiait.
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Figyelmeztetjük a termelőket, hogy a 
jövő évre szóló dohánytermelési és palán- | 
tenevelés iránti engedélyekre vonatkozó 
bejelentéseket, községekben az előljárósá- 
ságnál, rendezett tanácsú városokban pe
dig a polgármesteri hivatalnál legkésőbb 
deetember végéig kell bedni. — Azok a ter
melők, akik jövő évre területszaporitást 
kérnek, jól teszik, ha folyamodványaikat 
már mos/ beadják, hogy a többlet felosz
tásánál előre figyelembe vehetők legyenek.

Szerkesztői üzenetek.
A tekintete* dohánybeváltóhivatali k e ze lő é s  a \ 

jövedéki tiszt urakat egésí tisztelettel és bizodalommal '  
felkérjük, hogy a dohánybeváltós ideje alatt — ami-  j 
dón a legtöbb alkalmuk van az össze* termelőkkel 1 
érintkezni — legyenek szívesek lapunkat a termelők j 
figyelmébe és pártolásába ajánlani, illetve a lap ré
szére előfizetőket gyűjteni, mert lapunk terjesztésével j  
az okszirii termelés szakismeretét is terjesztik, s igy  ! 
rz^el úgy a dohányügynek, mint tnayuknak a terme
lőknek is jószolgálatot tesznek. Bizton remélt jóakaratu  j  
támogatásuk és szives fáradozásaikért fogadják előre I 
is hábís köszönetünket.

Kállay András urnák, Nyíregyházán. Fogadja
M éltóságod legm élyebb köszönetünket m egtisztelő 
so raiért. K ilátásba helyezett nagvbecsii közlom ényét 
nagy  érdekke l várjuk  és mielőbb kérjük .

Kerpely Kálmán igazgató urnák, Debreczenben. 
Öröm m el szám ítunk becses Ígéretére, am elyért 
sietünk  előre is köszönetét m ondani.

Ambrus József plébános urnák, Kisoroszln. Mai 
szám unkra  ir t gyönyörű  cz ikkéért mély hálaérze t
tel m ondunk köszönetét F őtisztelondőségednek. 
mint a D ohányu jság  leg rég ibb  kedves m u n k a tá r
sának , ak i m indig oly szivvel-lélekkel buzgólkodott 
a  m agyar dohányterm elés előbbr.-vitele érdekében. 
M ihelyt é rkezésünk  le s z : — levélben bővebben.

B -Sámsoni bérgazdaságnak. Becses m egkeresé
sére  mai szám unkban  m egtalálj 1 a választ, — k ü 
lönben ievéiileg is értesítjük .

T A R T A L O M : Az év végén. Daróczi Vilmostól. 
Századvégi gondolatok. Ambrus Józseftől  — A 
kisjenői főherczegi uradalom  dohány term elési 
viszonyai. Baross Lászlótól. —  F igyelm eztetésül 
a  te rm előknek. Daróezi Vilmostól. —  A m. k ir. 
dohány jövedék i központi igazgatóság  tisz tika
rának arczképcsoportozata . K éppel) — Do
hányerjedési k ísérleti eredm ények. (Befejező 
közlem ény). Fejér Vidor  tanulm ánya. — Iro 
dalom. V gyesek  S zerkesztő i üzenetek. 
— A in. kir. állam vasutak közlem énye. — H ir
detések.

A magyar kir. lillnmvasutak 
közleménye.

Vasúti gyorsáru szállítás a karácsonyi 
ünnepek alkalmából.

Tekintetűd a karácsonyi ünnepek al
kalmából várható nagy mérvű gyorsáru 
forgalomra, figyrlmeztettetik a t. közönség, j 
hogy Budapestre rendelt gyorsam szállít- I 
mányokai különösen a gyorsromlásnak 
alávetett élelmi szereket, már f hó lö-től 
kezdve adja fel. nehogy az ünnepek előtti 
utolsó napokon vasúti szállítás czéljáhól 
feladásra kerülő tömeges gyorsáruk to- ' 
vábbitása, — értesítése, illetve házhoz 1 
szállítása zavarokra és késedelmekre szol
gáltasson okot.

Kívánatos még, ho.-y különösen a 
Budapestre szálítandó gyorsáru csoma- 
gok ne csak jellel és számmal láttassanak ' 
el, hanem azokon a ezinizett neve is olvas
hatóan feltüntet'e legyen.

A szállítmányok akadálytalan kéz
besítési- czéljáhól a t. ez. közönség arra 
is figycimeztelcttetik, hogy vasúti szállításra 
feladott csomagokba sem levelet sem más Írás
beli közleményt elhelyezni nem szabad és 
Htnenyiben ilyen a pénzügyőrség részéről 
a csomagban találtatnék, azáltal nem 
esak a szállítmány kézbesítése szenvedne 
késedelmet, hanem még jövedéki kihá
gás ezinten bírságot is kellene fizetni.

Budapest 1899 december hó 11-én.
A m. kir. államvasutak 

budapest-jobbparti üzletvezetősége.

K ukoricza-m orzso lók kéz- ésrőhajtásra , egyszerű  és kettős szerke
zettel, szelelővel és szelelő nélkül,

Gabona-rosták,
Konkolyotok (trieurtík); kézi kezelésre való, 
Széna- é s  szalm asajtók fekvőén vagy kocsira 

szerelve,
T akarmány-fUllesztök,
Szállítható takarék-főzőüstök takarmány stb. 

részére, zománcz-bevonattal vagy anélkül, 
száilitókészlllékkel vagy anélkül. 

Szecskavágók,
Répa- é s  burgonyavágók,
Darálók,
..Agricola" sorvetögépek (tolókerék szerkezettel)

mindennemű vetemeny számára, váltókerekek nélkül.
Egy , két- és többvasu ekék

jótállás mellett elism ert legjobb szer
kezettel készülnek

n V ü a y f& r t l i  3 P t i_  é s  t á r s a
cs. és kir. kiz. szabad, gazdasági gépgyárak, vasöntöde és gőzhámor

Alapittatott 1872. B é c S ,  H|1 T a b o r s tr a s se . ftQ m y „ k g $
K itüntetve több mint 400 aran y , ezüst, bronz érem m el 

és  első d ijakkal.

Á rje g y z é k e k  é s  s z á m o s  e l i s m e rő  le v e le k  in g y e n  é s  b é rm e n tv e  k ü ld e tn e k .
K é p v is e lő k  é s  v i s z o n tá r u s i tó k  fe lv é te tn e k .  3 - ♦>

Legjobb es legmegbízhatóbb minőségű 

magyar bácskai kenderből készült

d o h á n y z s i n ó r t
és

gazdasági kötélárut
a j á n l  a

ELEIEE is WE15E k i% a r tá  t it j  EE1APESTES,
R a k t á r  én i r o d a :  V I I .  K é r o l y - k ö r ú t  7. az.

Topábbá torna eszltözölt,
valamint: koesizó lóhálók, szánhálók, gabonazsákok, vízhatlan ponyvák, 
kender, csepü, vászontömlők. itató- és tűzivedrek, cocus futószőnyegek 
és lábtörlők, ruhaszárító kötelek. — L a w n - te n n is  h á ló k ,  fo g o ly -  
h á ló k  stb. e szakmába vágó árúkat a leqjutanyosabb eredeti gyári arakon.

Kepes árjegyzék kívánatra bsrmentessn küldetik — Vidéki megrendelések 
pontosan eszközöltetnek

I ' " I
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Lapunk kiadóhivatala utján előnyös részletfizetési feltételek mellett megrendelhetők a Révai Testvérek Iro
dalmi Intézet részvénytársaság következő kiadványai:

Jókai Mór összes műveinek =  
= = = = =  nemzeti kiadása

Megrendelhető a legelőnyösebb reszletfizetések mellett.
ÍOO k ö te t d isz  kötésben 2 0 0 0  íren , f in o m  pap íron , 

n yo lca a d re t a la kb a n  S & O  f o r i n t .
Az irodalom minden barátja, a nagy költő géniuszának minden 
tisztelője siessen megszerezni e nemzeti kincset, hogy az min
den m agyar ház könyvespolczát diszitse és ereklye gyanánt 

szálljon nem zedékről nemzedékre.
A m egszerzési módozatok páratlanul előnyösek es lehe

tővé teszik, hogy mindenki minden anyagi m egerőltetés nélkül 
egy örökbecsű könyvtár birtokába juthasson.
A ki havonként 2 i r to t ,  azaz naponként alig  7 k rt szán e fen- 
költ czélra, az megszerezheti magának ezt a könyvtárt, mely 

páratlan az egész világirodalomban.
A ki tehát még nincs birtokában ennek az irodalmi erek

lyének, az tö ltse ki a m ellékelt m egrendelőlapot, vágja ki és 
egy levelezőlapra ragasztva küldje be lapunk kiadóhivatalához.

A „M agyar Dohány újság* kiadóhivatala utján Révai Testv. 
írod. Int. R észvénytársaság könyvkereskedésétől Budapesten 
ezennel megrendelem :

Jókai Mór összes müveinek nemzeti kiadását
100 köte tben . 2000 Íven. vászon dis/kötesben 250 fr te rt .

*2 frtos havi részletfizetés mellett szállittatik az első
3 .
4 - - - . . .

ti „ „ „ „ „
7 .
8  „  „  „  ..

9 - - ,  - „
10 „ „ .  . . .

ló kötet
•_'ü „

30 „
10 „
50
• U „
70 .
80

100
Fizetendő Budapesten. A nem kívánt módozatok áthuzandók.

Minden tíz részlet után egy további sorozat szállittatik. 
A részletfizetések be nem tartása esetén szíveskedjék a ezég 
az esedékes összeget postai megbízás utján, a postaköltségek 
behajtása mellett, beszedni. A postai m egbízás be nem váltása 
esetén a részletfizetési kedvezmény megszűnik és a teljes mii 
vételára esedékessé válik.

Kelt
aláírás és pontos czim.

E Z E R N  Y O L C Z S Z A Z -  
N E G Y V E N N Y O L C Z

A magyar szabadságharcz 1848-49-ben.
Egykorú képek, kitűnő kézírások, nevezetes okmányok, 

kiáltványok, falragaszok, egyéb jellemző nyomtatások és az 
összes érdekes ereklyék teljes gyűjtem énye, az egész szabad
ság tö rtén e té t előadó hü. uj és részletes szöveg kisereteben. 

Szerkesztették :
Jókai Mór. Brody Sándor es Rákosi Viktor.

------ -- ■■ m E ze rk é tszáz  kép ■ - ■ ------
eleveníti föl a 4^ és 4í* hü történetét, a mely eddig ism eretlen, 
feltve re jteg e te tt , becses és rendkívül jellem ző kepékből, nagy
szerű csataképekből, a szereplők te ljes arczkepsorozatahol, a
fenm aradt ereklyékből domborodik ki és vésődik m indörökre 
az olvasó emlékezetébe.

A szabadsagharcz legszebb és legolcsóbb emlékműve.
M egrendelhető az alábbi rendelőlappal, mely kivágandó, olvas
hatóan aláírandó és levelező-lapra ragasztva, lapunk kiadóhiva

talához beküldendő.

A M agyar D ohányujság kiadóhivatala utján m egrende
lem Révai Testvérek Irodalmi Intézet Resztenytársaságnál 
B udapesten, V ili.. ITlöi-út 18. az

E zern y o lczszá zn eg y v en n y o lcz
czimü diszm üvet
A n«m kívánt j a) Aranynyomásu bekötési táblával 12 írtért 

törlendő. I h) Ugyanazzal amer. simított velinpapiron 16 írtért 
és kötelezem magam, hogy a mű vételárát a szállítástól kezdve 
a Révai Testvérek Irodalmi Intézőt r.-t. pénztáránál Budapesten 
fizetendő 1 frtos havi részletekben törleszteni. Az esetleg elm a
radó részleteket a tá rsaság  költségemre postai megbízás utján 
szedheti be, melyek be nem váltása esetén a teljes vételár 
esedékessé válik.

Kelet

Név év állás

Esem ény a m agyar irodalomban a

Nagy Képes Világtörténet
az egyetemes történelem klasszikus könyve, a leggazdagabb történelmi képtár.

Tizenkét kötetben szerkeszti a legkiválóbb m agyar irók közrem űködésével: 
Marczali Henrik.

A nagy kepes világtörténet azért esem énye a m agyar irodalomnak, mert az 
első te jes, tökéletes, minden igényeknek megfelelő világtörténelem.

\  nagy kepes v ilág történet megjelenésével minden más világtörténeti mű 
elavult és értéktelenné vált.

\  nagy kepes világtörténet az élőt bibliája és nélkülüzhetlon m indenkinek, a 
ki művelt em ber akar lenni.

A nagy képes világtörténet az a mű, melyből az egyén, a esalád a tá rsada
lom hazaszeretetet és összetartást tanul.

i nagy képes v ilágtörténet fejleszti a míiizlést, táplálja a tudást, nemesíti a lelket.
I nagy kepes vi ág tö rténet l rilliáns tudásával és pompás illusztiáczióival nem 

csak ti nit, hanem oktatva gyönyörködtet is és a legnagyobb szellemi élvezetet nyújtja. 
E d d ig e lé  három  k ö te t je le n t  meg.
N ég y  ha von  k in t  j ö n  egy-egy kötet.

Bővebbet a prospektus, melyet mindenki ingyen kap. A teljes mü ára 96 forint
1 í r t  50 k r . csekély havi részletfizetésre lapunk kiadóhivatala utján o rendelőlap 

segélyével m egrendelhető, mely kivágandó és levelezőlapra ragasztva hozzánk 
beküld *ndő.

A M agyar Dohányt jság  kiadóhivatala utján ezennel megrendelem a Révai Test
verek Irodalmi Intézet Részvénytársaságtól a

N a g y  K ép es V ilá g tö r té n e t
czimü müvet 12 kötetben Ott frtért. tudom ásul vévén, hogy eddigelé három kötet 
jelent meg s a további kötetek 4 havonkint je lennek meg Kötelezem magam a tá rsa 
ság pénztárához Budapesten a szállítástól kezdve 1 frt 50 krt havonkint m indaddig 
befizetni, m ig a ii ü teljes vételára törlesztve nincsen. Az esetleg elmaradó részletek 
költségem re postai m egbízás utján szedhetők be és ennek be nem váltása esetén a 
mü teljes hátralékos vételára esedékessé válik. A mű további kötetei a megjelenéshez 
képest é.« fizetéseim arányában szállitandók.

Név :
Kelt Á llás:

Mikszáth Kálmán 
összegyűjtött munkái

12 vászonkötesben.
I A tekin tetes várm egye. II. Az apró 

gentry és a nép. 111. N emzetes uralmék. 
IV Pipacsok a búzában. V. Tavaszi 
rügyek VI. Urak és parasztok VII A 
két koldusdiák stb. V III. Club és folyosó. 
IX A beszelő köntös stb. X Pernye 
XI. Lovagvárak. Kis prímás. XII. Ka- 
tángliv M enyhért levelei.

M ikszáth Kálmán — a m agyar Dickens 
— munkái lapunk kiadóhivatala utján 
csekély *2 frtos havi részletfizetésre ren
delhetők meg e rendelőlap segélyével, 
mely kivágandó s levelezőlapra ragasztva 
hozzánk beküldendő

A Magyar Dohányujság kiadóhivatala 
utján < zennel megr« ndelem Révai Test
verek Irodalm i lute/.et Részvénytársaság
tól Budapesten

I Vl i kHz át h  K á l m á n
összegyűjtött munkáit

12 kötetben, vászon dis/kötesben 30 f r te rt

és kötelezem magamat a mü vételárára 
2 frtos havi részleteket a mű szállításától 
kezdve a tá rsaság  pénztárához Budapes
ten m indaddig befizetni, m ig az törlesztve 
nincs. Az esetleg elmaradó részletek az 
én költségemre postai megbízás utján 
szedhetők be, melynek be nem váltása 
esetén a mü teljes vételára esedékessé 
válik.

Kelt : .........................

Név : .................... . .................

Á llá. : ....... ..........................................................

A legszebb magyar könyv !

Kiss József Összes Költeményei.
H lllW X tr fU t l l i á /k i l l l t l l k .

02 keppel, 19 lieliogravure, 12 színes 
nyomat, 31 autóty pia Ferenc*}- karo ly , 
Rrünvvnld Béla. líollossy Simon. Itétliy 

István es Tliorma János rajzaival.
Ara aranyozott vnszondiszkötesben 24 f r t ,  
selyemhim/.ésfi dis/kötesben 30 frt.

Az a nagy müg<>nd. mely a költő m in
den egyes alkotását jellemzi, az az erő és 
finomság, mely érzésben és kifejezésben 
a költő sajátos vonása, m intha átragadt 
volna mindazokra, a kik e  nagy diszm ü 
létrehozásában közrem űködtek ; a festő
kön kezdve, kik a költő fantáziáját szí
nekre és alakokra váltották, a képlem e
zek készítőiig és a nyomdáig, mely teljes 
am biczióját kötötte e könyv sikeréhez. 

Alkalmi ajándéknak
különösen ajánljuk e m unkát, mely cse
kély 2 frtos havi lészh-tfizetésre szállitta 
tiks kiadóhivatalunk utján m egrendelhető. 
E megrendelő-lap kivágandó és a levelező
lapra ragasztva lapunk kiadóhivatalához 

beküldendő.

A „M agyar Dohányujság" kiadóhivatala 
utján ezennel megrendelem  Révai Test
verek Irodalmi lutézet Részvénytársaság
tól, Budapest

Kiss József Összes Költeményeinek
il lu s /tru lt diszk ludasat

aranyozott vászonkötéshen 24 frtért
selyem hímzésű diszkötést en 30

(A nem kívánt minőség áthúzandó.) 
és kötelezem magam a mü vételárát a 
szállítástól kezdve 2 frtos havi részletek 
ben törleszteni A részletek be nem ta r
tása esetén a mü teljes vételára esedé
kessé válik, az esetleg elm aradó részle
tek saját költségemre postai megbízás 
utján szedhetők be.

I Név : ................  ..................... ...................
í Állás : ............... .................... .............................

M árkus Samu könyvnyomdája, Budapest, Báthory-utcza 20.
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